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CrarTs NpUCBSYEHA JTIHTBOCTHIIICTHYHOMY aHai3y Bipma "Atric" pumMcbkoro noera I'. B. Karyna ta Bu-
SIBIGHHIO OCHOBHHX 3ac00iB JIATHHCHKOI ITOETHYHOI MOBH, IO XapaKTepPH3yIOTh IHIUBIMyaJbHUH CTHIb Ta
MaiCTepHICTh aBTOpA.

Kniouoei crnosa: naTUHCHKa MMOSTHYHA MOBA, CTUIIICTUYHI OCOOIMBOCTI, TPOIH Ta (GirypH, CHHOHIMIS.

CrnioBHEHa HOYYTTIB 1 IIMPOCTI JipuKa pumckKoro noera ["as Banepis Kartyna (6. 87 p. —
miciist 54 p. 10 H. €.) IpUBEPTAE yBary YNTayiB TEMATHKOIO i TOETHYHOIO MaliCTEPHICTIO Y
BHKOPHCTaHHI BUPAKATHLHUX 3aC001B JJATHHCHKOI MOBH, 110 BiAOOPaKaIOTh 1HIUBITYaTb-
HICTh CBITOCIIPUHHSTTS aBTOPA, MOKA3YIOTh MOBHI HOPMH MEPIONy HOTO KUTTSA Ta 3Ma-
JHOBYIOTh OCOOMCTICTh JJaHOi ernoxu. Jlo BUpakadbHHUX 3aC0O0IB CJIiJ BIIHOCUTH HE JIHIIE
CTHJIICTUYHI (Tporu Ta (irypu), a TaKoX JISKCHYHI OCOOJIMBOCTI (3aM03UUCHHS, JIEMIiHY-
THUBH, CHHOHIMH TOIIO), IO B CYKYITHOCTI XapaKTepHU3yIOTh CTHIIL aBTOPA.

AKTYaJIbHICTH TIPOBEJICHHS TOCIIKCHHS BUPKAIBLHUX 3aC00IB JIATHHCHKOT MOBH Y
TBOpuOocTi Karyna oOymoBieHe BiICYyTHICTIO TEOPETUYHUX POOIT JIHIBICTUYHOTO Xapak-
Tepy, Ae O BuBUanucs (QyHKIIT, 3HaUCHHS Ta POJIb BUPAKAIBHUX 3aCO0IB y MOCTHUYHOMY
TeKCTi. MeToI0 IOCIiHKCHHS € 3’ICYBaHHS OCOOJMBOCTEH B)KHWBAaHHS BHUPaKAIbHUX 3a-
co0iB JIAaTHHCHKOI TOETUYHOT MOBH Ha MPUKJIA/ll JIATHHChKOMOBHOTO emimiro "Atric" Ka-
Tyna. MeTra 3yMOBWJIa 3aBJAaHHS, & caMe BHUSBUTH BHUPaXaJlbHI 3aCO0M JIATUHCHKOI IOe-
TUYHOT MOBHU, BCTAHOBUTH 1HJIUBIIyaJlbHy MaHEpy IOETa, IO MPOSIBUIIACS Yepe3 3aco0u
MoBH. O0’€KTOM IOCITIKEHHS BUCTYIIHIIN OCHOBHI TPOITH Ta PIrypH, JICKCHUYHI OUHHUIT
(Tpeum3Mu, NEeMiHYTUBH, apXai3Mu, CHHOHIMH). Y NAHOMY JOCIHIPKEHHI MU HE CTaBHIIU
3a METy BUBYEHHS Teopil TpomiB Ta (iryp, a TOMy KOPUCTYEMOCS 3arajJbHONPUHHATAMH
xiracudikarismu (B. dypos).

Emniniii "ATTic" 3afimae ocobnuBe micue y TBopyocti Karyna. Teip Hanucanuii y asi-
aTCBKOMY CTHIJIi, XapaKTePHUMH PUCAMH SIKOTO € MOETHAHHS TAEMHUYOTO KYJbTY OOTHHI
Kubemn 3i 3BU4aliHUM EJUTIHICTUYHUM JKUTTAM Ta 300paxkeHHs1 ek30Tuku Cxoxay. Tou-
HHW 9ac CTBOPEHHS CITLJTiI0 HEBIIOMU, ajie OHIEIO 3 MPUIMH BUHUKHECHHS CTaja Moi3aKa
nmoeta Ha Cxix [Merema 2009, 94], abo x xonkpetHo y Bidiniro [Tponckmii 1988, 344].
Ho toro x, Katyn 3axommoBaBcsi MiICTHYHHMH CX1THUMHU KyJIbTypaMH, 30KpeMa i KyJib-
tToM Ooruni Kubennu. B pesyinbraTi 3’sBUBCS Tepoil ATTic, IO TIEBHOIO Miporo BifoOpa-
JKae caMoro aBTOpa, KWW depe3 po3dapyBaHHS B KOXaHHI HE MOXE JKATH y COIyMIi i
€IMHUM BUXOJIOM 31 CTaHOBHINA OaYNTh BTEUy y CBiii BnacHui cBiT [Jloces 2005, 362].

Mid npo 6orunro Kubemny ta roHaka Atrica Oys Bizomuil y Pumi, ogHak eniniii He €
MepeKa3oM MOIIUpPEeHoro cloxkeTy. [lepeocMucnenHs 1 iteparypHa o0poOka HaJanu TBO-
Py HOBOTO CMHCJIOBOTO HaBaHTaXeHHs, came ToMy Atric Karyna mMae HempsiMe mTydHe
BimHOmEHHs A0 Midororignoro [Karyn 2006, 246]. He3Baxkatoun Ha HEOJHO3HAYHICTh
o0pa3zy ATTica Ta OpWUTiHAJIBHUH CIOXKET, JTepaTypo3HaBLi, 0OMEXYIOUNCHh KiIbKOMa
PSAKaMH, JOCUTh CTPUMAHO XapaKTepu3ytoTh TBip. Tak, ofHA 3 MPOBIAHUX BITUYMIHIHUX
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nocnigauis TBopyocTi moeta 1. B. Illtane y monorpadii "Iloesis 'as Banepis Karyna"
HaBMHCHE 11032 yBarolo JIMIIAE eMiliid, MOTUBYIOUH IIe TUM, IO Yepe3 CKIAIHICTh Ta YH-
CJICHHI IHTEpIIpeTarii TBip BUMarae JEeTaJbHOTO JOCITIHKEHHS 3 BUKOPHUCTAHHAM KOMEH-
TapiB Ta JITEPaTypHUX 1 mo3aiteparypHux po3Bigok [[tams 1977, 9].

[loBepHemocs, BIacHe, 10 METH OCHiIKeHHs. BupaxkaisHuMu 3ac00aMi MOBH € TPOIIH
i irypu, 3aBIaHHS SKHX y TIOETUYHOMY TEKCTI TOJISITAE B MIPUKPAIIaHHI MOBH, Y HaJIaHHI
CJIOBaM HOBOTO TIEPEHOCHOTO 3HAYEHHS, 0 JJOCUTH YacTO BIUTUBAE HA SICKPABICTh BUCIIOB-
JICHHS1, PO3MIHPIOE cepy BXKUBAHHS JIEKCEM 1 30aradye CIOBHUKOBHI CKJIA MOBH.

[TepeBaxkna Oinbrricts antuuaux noetiB (Llinepon, Keinitinian, CeHeka Tomo) Ta cy-
yacHux ¢inonoris (O. [Toredns, B. C. dypos, M. 'acniapos, P. ®onbkMan Ta iH.) 3a Kpa-
COIO Cepell TPOMiB BUAULIIOTE MeTadopy. BoHa CIIyXUTh 111 HAOYHOCTI Ta KOPOTKOCTI,
JUTS BO3BEIIMYCHHS Ta YMEHIIICHHS, 32 JOMOMOTOI0 Hel MOXXHA YHUKHYTH HETPUCTOHHOC-
TEH y MOBi Ta CTBOPUTH BEJIMKY KiIbKIiCTh sickpaBux oOpa3is. [[ypos 2004, 11]. Karynom
Oyno cTBOopeHO Taki Meradopu (Y KBaJpaTHUX Iy>KKaX BKa3yIOThCS PSAIKH, A€ OyJId BH-
SIBJICHI TICBHI Tpomu Ta Girypun): Ego gymnasi fuit flos, ego eram decus olei 51 6yB kBiT-
KO0 TiMHa3is, 1 OyB mpHKpacoro mnanectpu. [64] Etiam recente terrae sola sanguine
maculans TI’aTHatOYM CBIXXOIO KpOB'r0 obamuust 3emuti [7]; Piger his labante languore
oculos sopor operit; / Abit in quiete molli rabidus furor animi CoH JiHUBUI 3aKpUBa€
3aKOJIMXaHOK BTOMOIO Od4i. Y M’AKOMY CIIOKOI TOHe JITHH rHiB aymi [37-38];
Pepulitque noctis umbras vegetis sonipedibus 1 npornas Tini Ho4i 6axbOpUMH I3BIHKO-
Horumu [41]; Quod enim genus figuraest, ego non quod obierim? Yu € Takuii pin JuKy,
o0 s Woro He HOocuB? [62]; Linquendum ubi esset orto mihi Sole cubiculum Sk 31 cxo-
JOM COHIIS sl MYIITY JIMIIIUTH JIDKKO [67].

3aBnanHsaM nepcoHidikamii, oqHOTO 3 pPi3HOBUAIB MeTadopH, € NePEeHECEHHS O3HaK
ICTOT Ha HEXKUBI MPEAMETH Ta BiAJaleHi NoHATTS. Hanpukian, y TeKCTi HallaHO BJIAaCTH-
BocTeH mronuHu coHIto: Sed ubi oris aurei Sol radiantibus oculis / Lustravit aethera al-
bum, sola dura, mare ferum Ane xomu 30motuM obnmausim CoHre, caroun ounma OcBi-
THIIO edip IPO30pHiA, KPYyTi 3eMli, 1uke Mope [39-40)].

MeTtonimist — 00pa3HUil BUCIIIB, KOJM Ha3Ba OAHOTO IMpeJMeTa 3aMiHIOEThCS Ha3BOIO
IHITIOTO TIpeaMeTa, 1o MepedyBae 3 HUM y TIEBHOMY 3B’s3Ky. Tak, ATTiC OoCKOmHUB cebe
TOCTPUM KaMeHeM, TOOTO HoxeM devolsit ili acuto sibi pondera silice [5]; no pyx y3sB
KpYT BOJIOBOI LIKipH — TUMIAH quatiensque terga tauri teneris cava digitis [10]; ctome-
HUI Tepoil pa3oM 31 CBUTOIO JISITIIM CHaTh rojlogHuMu, 6e3 Llepepu nimio e labore som-
num capiunt sine Cerere [36]. ATtic ipu3uBae TBapuH OoruHi JliHIIMEHH, a came THX
0e3yMHUX NPUXWIBFHUKIB, SKUX IOTIM XK€ caMa OOTHHS TaHse€, K HeCBiioMe cTano simul
ite, Dindymenae dominae vaga pecora [13]. I'epoii 3raaye, 10 BiH OyB MPUKPACOO IMa-
JecTpu (AOCTIBHO MPUKPACOIO OJIii, TaK SK IMPU TIMHACTHYHUX BIIPaBax HATHPAIHCS OJi-
€10)...ego eram decus olei [64], y iioro nomi 3aBxau Oys0 6araToIOIHO, TOOTO MOPIT HE
BCTUTaB MPOXOJOHYTH mihi ianua frequentes, mihi limina tepida [65]

HaiiBimominmM i HAUMPOCTIIUM XYJ0KHIM TPOIIOM € eliTeT — Xy/JI0KHE O3HAYCHHS,
K€ 00pa3HO UM E€MOIIIHHO PO3KpHUBAE O3HAKH IIEBHOTO SBWINA, BUKIUKAIOYH OI[IHOYHE
CTaBJIEHHS 70 HHOTO. B aHTHYHY enoxy po3pi3HsIU emliTeT HeoOXiIHUH 1 eiTeT K IpUK-
pacy. Y nmaHiii moe3sii BUSBICHO HEOOXiIHI emiTeTH, TOOTO 3BUYAlHI rpaMaTU4Hi O3HA-
YeHHS, BXKUTI y TPSMOMY 3Ha4eHHi, SIKi BKa3ylOTh Ha 3arajibHi BJIACTHBOCTI IEBHOTO
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siBULIA (KypCHBOM I0JIaHi JIATUHCHKI CJIOBOCIIONYYEHHS Yy Tiil popMi, IO BXKUTI B TEKCTI):
HMIBUJIKUNA KOpabenb celeri rate [1], cBixka KpoB sola sanguine [7], 3iTHYyTa QyJaKa curvo
grave [22], nerkuii TUMIIAH leve tympanum, IyCTHA KUMBal cava cymbala [29], Gimmit
edip aethera album [40], HOBI 3BiCTKU nova nuntia [75], MyCKyIuCTa MYXKHS LU ferox
torosa cervice[83], pyna rpusa rutilam iubam [83].

BrnacHe emiteTH, XyZ0KHI 03HaYECHHS, Y TEKCTI MiAKPECIIOIOTh CenudidHi, iHIUBITY-
aIbHI CTOPOHH SIBHINA, CJIOBA BXKUTI B MEPCHOCHOMY 3HA4YeHHI: OITOCHIKHI PYKH niveis
minibus [8], HiXHI nanbi teneris digitis [10], ronoBu y TmoMax capita hederigerae [23],
HECTIpaBXHs KiHKa notha mulier [24], HixHUI cNOKiH in quiete molli [38], 30moTuCTE
ob0nmuust oris aurei [39], ckaxkeHi jirBumia furibunda latibula [54], KBITKOBI BiHKH
floridis corollis [66], poxeBi ByCTOHBKH roseis labellis [74].

EniteTn HalfuacTilie BUPaXarOThCs IPUKMETHUKAMH, alle MOXKYTh TAKOXK IMEHHHUKAMHU
(>kuTenp Jicy oyieHb cerva Silvicultrix, mukuii kabaH (KU BEIITAE€THCSA MO JIOpOBax)
aper nemorivagus [72]), npuciIiBHUKaMH (TYXXIUBO TOJIOCOM Vvoce miseriter [49]), nie-
MIPUKMETHUKAMH (CXBWJIBOBAHUMHE TOJIOCaMH| frepidantibus linguis [28], 3axoimcaHOIO
BTOMOIO labante languor [37], csarounmu ouuma radiantibus oculis [39], 3amakaHuMu
(moBHUMH Bif cii3) ounma lacrimantibus oculis [48]).

CTpyKTypa IaHOTO TBOPY 3aCHOBaHA Ha PUTMIYHO-IHTOHAIIHHHX TOBTOpAax, ajke y
noe3ii 3HaUeHHST Ma€ He JIMIIe MOSTHYHA JICKCHUKA, 3MICT CJIOBa, a i Horo 3By4anHs. [loe-
THU4YHI 00pa3u, CTBOPEHI aBTOPOM, MiJICHITIOIOTHCS 1 YBUPA3HIOIOTHCS CaMe 3aBISKH 3BY-
KaM MOBH — (Qirypam cinoBa. Cepen Qiryp, 110 MOKIMKaHI AJs 3ByKOBOTO O(OPMIICHHS
MOBH, HAaMU OyJIH BUSBJICHHI TaKi:

AJtiTepanisi — IOBTOP OJHAKOBUX MMOYATKOBUX 3BYKIB y CJOBaX, IO CIiIYIOTh OJWH
3a OJHMM B peueHHI 4M Bipui. B aHTHuHY N00Yy pO3pi3HSIM aliTepalio MPUTOJIOCHUX 1
TOJIOCHUX, TOMY y TEKCTi € TaKi Il BHIH:

1) mpuronocuux (Niveis citata cepit minibus leve tympanum [8]; Quatiensque terga
tauri teneris cava digitis [10] Age caede terga cauda, tua verbera patere [81] Dea,
magna dea, Cybebe, dea domina Dindymi [91]);

2) ronocuux (Alios age incitatos, alios age rabidos [93]);

3) smimanoro Tuny (Furibunda simul anhelans vaga vadit animam agens [31] At ubi
umida albicantis loca litoris adiit, [87]).

Amnadopa — IOBTOp OKpeMHX cJIiB 200 OJTHHX 1 THX 3BOPOTiB Ha IMOYATKY Pi3HUX pPEUCHb
a00 YacTWH OJHOTO pedeHHs. AHadopa Hajae KUBOCTI Ta BEJIUYHOCTI MOBI, CIY)KHTh HE
JIAINE A7 IPUKpPAIIaHHs, a i MiJICHIeHHs JyMKH, TaK SIK TOBTOP MOYATKOBUX CIIIB HAJIAE
pi3kocti Ta HarmonernuBocTi [ypos 2004, 28]. ABTop nonro0isiB 110 Girypy, BOHa 3yCTpi-
yaeThes y psinkax 20, 21-25, 63—64, 65-66, 68—72, 93. HaBeaemo nesiki mpukiiaau:

Ego mulier, ego adolescens, ego ephebus, ego puer,

Ego gymnasi fui flos, ego eram decus olei [63—64].

Ego nunc deum ministra et Cybeles famula ferar?

Ego Maenas, ego mei pars, ego vir sterilis ero? [68—69].

IToaBO€HHS — TIOBTOPCHHS JBa Pa3u MiAPST OJHOTO W TOTO K CJIOBa y pedcHHI. 3a-
BIIAaHHSM I1i€l (IrypH € MJICINTHA MOBY YH K BHKJIMKATHU CITIBYYTTS, XKalicTh. [logBOEH-
Hs IpUBEpTaE yBary i BIuMBae Ha ynutayda [ypos 2004, 31]. B onHOMy BUmagxy MaemMo
MOBTOp TIPUKMETHUKA 1 puciiBHUKa: Miser a miser querendum est etiam atque etiam,
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anime HemacHull s, HEIACHUH, IUIAKATH 3HOBY 1 3HOBY 3MyIICHA TH, Aymie Mos [61].
B iHmomy noBTOp MpHUCIiBHUKA MPUBEPTAE YBary /0 AI€CIOBa, IO MEPEAae HEIaCTs re-
posi: lam iam dolet quod egi, iam iamque paenitet. CTpaxaaro, CTpaxKaaro, 1Mo s Tak
BUMHUB, O0JIsT4e MeHi, Ooirstae [73].

Enananenc — noBTOpeHHs Ha OYaTKy HACTYITHOTO BipIla OAHOTO i Oinblie ciiB, 10
CTOSATH B KIHIII BipIIa.

Niveis citata cepit minibus leve tympanum,

Tympanum tuum, Cybebe, tua, mater, initia [8§-9].

"Agite ite ad alta, Gallae, Cybeles nemora simul,

Simul ite, Dindymenae donimae vaga pecora, [12—13].

Patria , bonis, amicis, genitoribus abero?

Abero foro, palestra, stadio et gyminasiis? [59-60)].

Konaynuikanisi — IoBTOp clI0Ba 4M TPYIHU CIiB HONEpeAHboi (pa3u Ha MOYATKy Ha-
CTYITHOT 3 METOIO MIAKPECIUTH 1X 3HaYeHHS: "Agedum, " inquit "age ferox <i>, fac ut hunc
furor <agiter>,/ Fac uti furoris ictu reditum in nemora ferat. Hy, noTtuii, iy i 3poon,
00 cTaB BiH CKaXXeHUM. 3po0H, 00 B MOPHBI THIBY BiH 3HOBY IIIIOB Y Jiic [78—79].

I'omeoTes1eBT — CIiB3BYUHICTh 3aKiHUEHb. B mapaneiabHUX 4acTHHAX pedyeHHs BiATO-
BiJIHI CJIOBa MalOTh OJHAKOBY KiHIEBY (uekcito:"Patria o mei creatrix, patria o mea
genetrix..." [50], Alios age incitatos, alios age rabidos [93].

I'omeonToT — BHKOpUCTAaHHS cepii ClIiB y OAHOMY W TOMY X BiIMiHKY: Lustravit
aethera album, sola dura, mare ferum [40], Patria, bonis, amicis, genitoribus abero?/
Abero foro, palestra, stadio et gyminasiis? [59-60].

Kaimakc — 1ie Takuii mopsiioK CIiB, IPU AKOMY KOXKHE HACTYITHE CIIOBO Ma€ HapoCTa-
104e 3HAYCHHS, 3aBASKH YOMY CTBOPIOETHCS IMiACHICHHS BUKIMKAaHOTO BpaskeHHs. Hamp.:
Vadit, fremit, refringit virgulta pede vago Biu ine, peBe, Tomue IiJ OPOIAI0I0 HOTOIO
TpaBy [86].

BusiBiiena i taka ¢irypa ciioBa Sk oHoMmaTomes (3ByKoHaclhimyBaHHs): Ubi sacra
sancta acutis ululatibus agitant Jle y cBsmeHHOMY 0OpsIi TOJOCHO 3aBHBAIOYHU KpU-
yatb [24], Thiasus repente linguis trepidantibus ululat Parirom Xop CXBUJIBOBAaHUMH I'O-
nmocamu 3aBHMB [28].

Juis nmocsirHeHHs HaiOinbIIoi Bupa3sHocTi MOBH moeT Karym BukopucTaB ocoOmuBi
CHUHTaKCH4HI popMu — Girypu IyMKH, a came:

Iepudpa3 — 3amiHa Ha3BH MpeaMeTa, sIBHIIA, JIOJUHA OMHMCOM iXHIX HalxapakTep-
HimuX o3HaK. Cripuse o0pa3HOMY 3MalTIOBaHHIO AificHOCTI: J{o 3eneHoi [au mBuakwii Xxop
iZie MBHUIKOIO HOTOIO (CHimuTh) viridem citus adit Idam properante pede chorus [30];
tioro Ooruns Ila3zides npuiiHsia Ha TpeMTsdi Tpyau (oOiiiHsIa) trepidante eum recepit
dea Pasithea sinu [43]; Cama 3iHHIISI OKa O6a)kae 3BEpHYTH Ha TeOe Mmorisi (TIOTUBUTHCS )
Cupit ipsa pupula ad te sibi derigere aciem [56].

Il;ieona3m — BHpaXeHHS, IO MICTSITh OAHO3HA4HI, a TOMY 3aiiBi cmoBa. Hamp.: ibi
Somnum excitam Attin fugiens citus abiit Tam Big npoOykeHoi ATTIiC MIIIOB yTiKaroun
coH [42].

Anocrpoga abo puUTOpUYHE 3BEPTAHHS — BHCIOBJIIOBAHHS AJIPECYETHCS MPEIMETY,
MOHATTIO, BiACYTHIH 0c00i, yuM yBupa3Hioe MoBy. Hanp.: ubinam aut quibus locis te
positam, patria, reor? Jle, B sikiii cTopoHi MeHi Tebe, baTbkiBiuHO, mykartu? [55]; Dea,
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magna dea, Cybebe, dea domina Dindymi O Gorune, Benuka 6orune [{ubeno, Ti rocno-
quas diagimu! [91].

ACHH/IETOH — [I¢ HABMUCHHI TPOITYCK CIIOJYYHHKIB, BHACIIIOK YOTO MOBa CTa€ BHpa-
3HINIO0, CTUCIION0 1 HacuueHoto: Patria, bonis, amicis, genitoribus abero? [59].

[HCTpyMeHTapieM AJsl CTBOPEHHS HACTPOIO MPUTHIYEHOCTI Ta CAMOTHOCTI, CTpaxy Ie-
pexa HeBiIOMUM, IO XapaKTepHi A KynabTy OornHi Kubemmu, cTamm po3mip Ta XyIoXHi
3aco0M JIaTUHCHKOT MOBU. BipmoBanuii po3mip ramiam0, SKUM HalMcaHUuid TBIp, MOEIHYE
y co0i rajaciuBo-opriacTU4Hi HOTH 3 MOYYTTSAM Tyrd i cMyTKy [Merena 2009, 94; Ka-
Ty 2006, 244]. Cepen XymoxHIX 3ac00iB CJIiJ BiIMITUTH CHHOHIMIYHI PSIU Ha IO3HA-
YCHHS TIOYYTTS HEBPIBHOBAYKEHOI'O JIYIIEBHOTO CTaHy reposi (IMCHHUKU — rabies Oe3yMc-
TBO, odium HEHaBUCTh, furor THiB; MPUKMETHUKHN — vagus po3ryOienui, rapidus, ferus
mukui, furibundus, rabidus ckaxkenui, ferox motuii). KpiM TOro, BXUTI CHHOHIMH Ha
MO3Ha4YeHHS JIeKceMH Mope (mare, vadum, umidus locus, pelages, salum) Ta ockomnneHHs
qonoBika (devolsit ili Bigpi3zaB 4OJIOBIYE JOCTOIHCTBO [5], ut relicta sensit sibi membra
Sine viro CKMHYBIIM TiJIO, BiluyB ceOe HE 4OJIOBIKOM (Z1oci. Oe3 4osoBika) [6], corpus
evirastis Bu ockowiu Tino [17], notha mulier nectipaxus xinka [27], liquidaque mente
vidit sine quis ubique foret 1 COKIHHUM po3yMOM 0aduTh O€3 Woro i je BoHa [46], vir
sterillis ckonenp [69].

VY nexcuaHOMY CKIIai CItif BiaMiTUTH rperu3mu: TormoHiMu (Dindyma, Phrygia, Phryx),
Migomnorizmu (Attin, Cybebe, Dyndimena, Pasithea), moOGyToBi siBumia (aether, calamus,
chorus, corolla, thiasus, cymbalum, ephebus, palestra, tympanum, pelagus, salum), npuk-
meTHHUKA (nothus, Phrygium); apxaiuni ¢opmu: muHynMil nokoHaHuil 4ac tetuli 3amicTs
KJacuuHoi opmu tuli Ta MPHUCITIBHUK rusum, 10 yBIHIIIOB 0 CIIOBHHMKA SK rursum [47].

VY pe3ynbTati TOCIiIKeHHS! BUPaKaIbHHUX 3ac00iB ITATHHCHKOI IOETHYHOI MOBH B €ITi-
mii "Arric" noera . B. Karyna Mu npuidiiumi 10 TaKux BUCHOBKIB:

1) s cCTBOpEeHHS SICKPaBUX XyMOXKHIX 00pa3iB Ta MiAKpecieHHs crenndiyHuX 1HIu-
BilyaJTbHUX CTOpiH sIBUIIA OyJI0 BUKOPUCTAHO TaKi TpOmH, Ik MeTadopa, mepcoHidikaris,
METOHIMIs, EITET;

2) PUTMIKO-CTHIIICTHYHI TOBTOPH HAJAIN MMOSTUYHOMY TBOPY LITICHOCTI, €MOIIiitHOC-
Ti Ta rapMmoHii. @irypu cioa (amirepanis, anadopa, TOBTOPSHHS, KOHAYIUTIKaIlisl, FOMe-
OTEJIEBT TOLIO) CTBOPHJIM MEJIOiiHE 3By4aHHsI, BUKJIMKAIH JKaNiCTh, CIIIBYYTTA, IPUBEP-
HYJIH yBary Ji0 TOJIOBHOT TyMKH;

3) ¢irypu nymku (nepudpas, mieoHasM, anoctpoda, ACHHACTOH) TOCITYKWIN AJIS BH-
pa3HOCTI Ta HACHYEHOCTI MOBH, IiIKPECIIN CMUCIIOBY 3HAaYUMICTh TBOPY; 4) Ul miepe-
Jladi HaCTPOI KyJybTy OoruHi Kubemiu mociayryBaB po3Mip, JeKcuka (Tperu3Mu, HEoJI0-
ri3MH, TOOJUHOKI ()OPMH apxai3MiB Ta JeMiHyTHBIB), BXXUBaHHS CHHOHIMIB.

Bopoenuyk U. H., acn.

Kuesckuil HanmonansHbIN yHUBepcuTeT UMeHHu Tapaca [lleBueHko

BroipasuTenbHble cpeCTBA JATHHCKOI0 MO3THYECKOr0 si3bika B counHenusx I'. B. Karyaa (na ma-
Tepuaje nuMa "Arruc')

CraTbs NOCBSILIEHA JIMHTBOCTIIIMCTUIECKOMY aHaNMU3y >miutust "AtTtuc" puMckoro nosta I'. B. Katyma u
BBISIBJICHHIO OCHOBHBIX CPEJICTB JIATHHCKOTO ITO3THYECKOTO S3bIKa, KOTOPHIE XapaKTePHU3yIOT HHAUBHIYalIb-
HBII CTHIJIb M MaCTEPCTBO aBTOpA.

Knrouesvie crosa: naTHHCKUN MO3THYECKUH S3bIK, CTHIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH, TPOIBI U (UTYPBI, CH-
HOHHUMUSL.
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Expressive Means of the Latin Poetic Language in Katul’s Works (Based on the Poem "Attis"")

The article is devoted to linguistic and stylistic analysis of the poem "Attis" , definition of specific means
of Latin poetic language which characterize Katul’s individual style and mastery.

Key words: latin poetic language, stylistic peculiarities, tropes and figures, synonymy.
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